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(after it flows from the palm of the brahmana to whom a gift is 
given). He (who offers a gift) is freed from all sins, and would 
go to Visnu’s abode. O best brahmana, wealth should be accu¬ 
mulated with effort. A man should spend the accumulated 
wealth in giving gifts. Those who through miserliness tinkle 
(i.e. only preserve) their wealth, are extremely unhappy. O sage, 
in the end, leaving the wealth, they go (i.e. die) wealthless. Those 
men who by repeatedly giving (gifts) become poor, should not be 
regarded as poor. They are great lords in the human world. O 
best brahmana that which is given to a cruel, relative-less (brah¬ 
mana) who does not have proper restraint, does not stand by 
(the giver) in the other world. One who, when he has wealth, 
does not (either) enjoy it or give it (to others) should be known 
as poor, and would leave a sigh (of grief) after death. Those who 
see the truth have declared that giving gifts is superior even to 
austerities. Therefore, O best brahmana, one should give gifts. 
That giver who gives gifts (to persons of other castes) excluding 
a brahmana, goes to a terrible hell, which is fearful to all beings. 
The giver who does not remember the gift and the recipient who 
does not ask for it, both remain in hell as long as the moon and 
the sun last. O best brahmana, those sins like a brahmana’s 
murder perish due to giving gifts. Therefore, one should give 
gifts. 



The Importance of Uttering Visnu’s Name 


Saunaka said : 

l-4a. That man who devoutly listens to the account of 
Visnu, which is the abode of glory, which removes all harms, 
which destroys all sins, which wards off all evil planets, which 
gives proximity with Visnu, which gives the fruit of the four 
goals of human life, goes to Visnu’s abode in the end. The impor¬ 
tance of the utterance of (Visnu’s) names is said to be very 
wonderful; merely by uttering it a man would go to the highest 
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position. Therefore, O Suta, now tell me the manner of the 
utterance of (Visnu’s) names. 

Suta said: 

4b-6. O Saunaka, listen, I shall tell you the dialogue (bet¬ 
ween Sanatkumara and Narada), which would accomplish 
salvation. I shall tell you what formerly Narada asked 
(Sanat)kumara. Having heard various kinds of prescribed 
courses of conduct and their (various) mixtures Narada, having 
joined the palms of his hands, once asked Sanatkumara, of a 
tranquil mind, who was seated on the bank of the Yamuna: 

Sri Narada said: 

7. O you dear to the lord, tell me how there would be the 
destruction of the obstacles of dharma about which you had told 
(me) formerly. 

Sri Sanatkumara said: 

8-13. Listen, O Narada, dear to Visnu, and knowing the 
way to reach Govinda (i.e. Visnu). (I shall tell you) that which 
you asked, viz. the cause of freedom from the world which is 
beyond the darkness (of ignorance). O brahmana. even all those 
mean men who are destitute of (i.e. who do notpractise)all (good) 
ways of behaviour, who are of a wicked mind, who are outcaste. 
who deceive the world, who are intent upon religious hypocrisy, 
pride, drinking liquor, and wickedness, who are sinful and cruel, 
who are interested in another man’s wealth, wife or sons, become 
pure if they resort to the lotus-like feet of Visnu. The name (of 
Visnu), sure (to succeed) here, protects those sinful men who 
transgress even him who causes divinity, who, the kind one, the 
great one, gives salvation to the immobile and the mobile. A 
man who has done all sins, is freed if he resorts to Visnu. If a 
contemptible, wicked biped would commit sin against Visnu, 
and by chance resorts to his name, he is emancipated due to the 
name. A man falls down due to his sin against (Visnu’s) name 
which is the friend of all. 

Sri Narada said : 

14. O best brahmana, which are those sins against the 
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name of the lord, which, when done, impede men’s acts and take 
them to a low status? 

Sri Sanatkumara said 

15-20. The censure of the good causes a great sin against the 
name (of Visnu). How does (i.e. would) it tolerate the censure of 
those on account of whom it has become famous? He indeed does 
ill to the name of Visnu, who, in this world, would regard all 
(things) about the auspicious Sri Visnu, as different from his own 
mind. He who does not disrespect his preceptor, who does not 
censure sacred texts, who does not look upon Visnu’s name as 
(merely) glorificatory, who does not have a wicked idea about 
(i.e. to look upon) name (as) sinful, has purification by means of 
restraints. Indifference to religious vows, sacrifice (for others), 
offering oblations, all good actions is also a fault. Not having 
faith, turning away one’s face, not listening to advice is also a 
sin against the auspicious name. He, the mean man, who, 
even after hearing the greatness of (Visnu’s) name, remains with¬ 
out love for it, and is only intent upon ‘I’, ‘mine’ etc. (i.e. is sel¬ 
fish), has committed sin against the name (of Visnu). O Narada, 
Siva, with grace, told the sages and me the great name of the 
lord, bringing happiness. It should always be carefully preserved. 
They who even knowing (the importance of name), do not sud¬ 
denly avoid the ten sins against the name, are like children, who 
being angry, afflict their mother. Being free from sins, always 
mutter the name (of Visnu). O divine sage, due to name only 
you will accomplish everything and not by any other means. 

Sri Narada said : 

21. O Sanatkumara, how is it that those who like rash acts, 
who are bereft of discrimination and detachment, who are intent 
upon themselves as they love their own bodies, arise from (amon¬ 
gst) us? 

Sri Sanatkumara said: 

22-29. When somehow a sin or a blemish takes place against 
the name, the man should always recite the name and seek its 
refuge only. Names alone remove the sin of those having (i.e. 
who have committed) the sin against the names (of Visnu), since 



IV.25.30-3 7 


1641 


they alone, employed (i.e. recited) without rest (i.e. continuously) 
bring wealth. It is the name (alone) which being the characte¬ 
ristic mark, when remembered or heard, either in a pure 
form or with incorrect syllables, would protect a man, when 
it is recited without interruption. This alone is the truth. 
If it is resorted to hypocritically or for greed born of love for 
body or wealth, it would not quickly produce the fruit here, 
O brahmana. O Narada, this great secret, which removes all 
inauspiciousness, and keeps off sins, was formerly heard 
(by me) from Siva. O Narada, even those who are intent on 
committing sins, but who know the names of Visnu, would 
be liberated merely by reciting them. The entire greatness of the 
name (of Visnu) is sung(i.e. narrated) in the Puranas. Therefore, 
O you who respect (others), please listen to a Purana. O brother, 
Siva, Visnu himself with his followers would be pleased with him 
who has faith in listening to Puranas day after day. The fruit of 
him who listens with faith is double the fruit that accrues by 
bathing at the holy place Puskara or at Prayaga or at the con¬ 
fluence (of a holy river) with the ocean. 

30-37. Those who attentively recite the Puranas or listen to 
them, obtain for every letter the fruit of giving a tawny cow. A 
man who is sonless obtains a son; he who desires wealth obtains 
it; he who longs for knowledge gets it; he who desires salvation 
secures it. Those who listen to the Puranas, having destroyed the 
mass of their sins earned during crores of existences, go to Visnu’s 
abode. O sage, a man should devoutly worship the brahmana 
who reads a Purana, with (the gift of) a cow, land, gold, gar¬ 
ments, sandal, flowers etc. O ascetic, he should joyfully give (the 
brahmana) a pot made of bell-metal, a water-vessel, so also an 
ear-ring or a ring made of gold, so also a seat, flowers and gar¬ 
lands. He should not do (i.e. show) wickedness in (giving) wealth 
(to the brahmana), since, in that case the gift would be without 
its fruit. O brahmana, a man should read a Purana for the accom¬ 
plishment of all objects. He who would devoutly give gold, silver, 
garments, flowers and garlands, sandal or a book, would go to 
Visnu’s abode. O brahmana, Citragupta would respectfully write 
the names of those who would in this manner get the entire book 
(read). 



